METROPOLITAN

FSS Authorized Federal Supply Schedule List
Translation and Interpretation Services

Metropolitan Interpreters and Translators, Inc.
http://www.metlang.com

New York: 110 East 42™ Street, Suite 802
New York, NY 10017
Phone: (212) 986-5050

Los Angeles: 412 West Broadway, Suite 214
Glendale, CA 912

Phone: (213) 673-4710

Miami 8405 N.W. 53" Street, Suite B-116
Miami, FL 33166

Phone: (786) 845-3000

Federal Supply Group: 738

Class: 7382

Contract Number: GS-10F-0292K 06/23/2005 — 06/22/2010
Business Size: Large

Online access to contract ordering information, terms and conditions, up to date pricing
and the option to create an electronic delivery order are available through GSA
Advantage! ™, a menu-driven database system. The internet address for GSA
Advantage! ™ is: http://fss.gsa.qov
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METROPOLITAN

Customer Information

la.

1b.

10a.

10b.

11.

12a.

Table of awarded Special Item Numbers(s) with appropriate cross-
reference to page numbers: 382-1 and 382-2.

Identification of the lowest priced model number and the lowest unit
price for that model for each special item number awarded in the
contract. This price is the Government price based on a unit of one,
exclusive of any quantity/dollar volume, prompt payment, or any other
concession affecting price. Those contracts that have unit prices based
on the geographic location of the customer, should show the range of
the lowest price and cite the areas to which the prices apply: See item
6 below.

Maximum Order: $1,000,000.00
Minimum Order: $100.00
Geographic Coverage (delivery area): FOB Domestic and Overseas

Point(s) of production (city, county and state or foreign country): Same
as Contractor

Discount from list prices or statement of net price: Government net
prices (discount already deducted).

Special Item Number (SIN) Awarded: 382-1 and 382-2 (see attached
FSS Price list)

Quantity Discounts: on multiple year BPA’s

Prompt Payment Terms: Net 30 days

Notification that Government purchase cards are accepted up to the
micro-purchase threshold: Yes

Notification whether Government purchase cards are accepted or not
accepted above the micro-purchase threshold: Contact Contractor

Foreign Items (list by country of origin): None

Time of Delivery (contractor insert number of days): Specified on the
task order.



12b.

12c.

12d.

13.

14.

15.

16.

17.

Expedited Delivery. The Contractor will insert the sentence “Items
available for expedited delivery are noted in this price list.” under this
heading. The Contractor may use a symbol of its choosing to highlight
items in it’s price list that have expedited delivery: Contact Contractor.

Overnight and 2™ day delivery. The Contractor will indicate whether
overnight and 2" day delivery are available. Also, the Contractor will
indicate that the schedule customer may contact the Contractor for
rates for overnight and 2" day delivery: Contact Contractor.

Urgent Requirements. The Contractor will note in it's price list the
“Urgent Requirements” clause of it's contract and advise agencies that
they can also contact the Contractor’s representative to effect a faster
delivery: Contact Contractor.

F.O.B. Points(s): Destination.

Ordering Address(es):

New York: 110 East 42" Street, Suite 802
New York, NY 10017

Phone: (212) 986-5050

Fax: (212) 983-5998
Dgrote@metlang.com

Los Angeles: 412 West Broadway, Suite 214
Glendale, CA 91204

Phone: (213) 673-4710

Fax: (213) 673-4711
Jcitrano@metlang.com

Miami 8405 N.W. 53" Street, Suite B-116
Miami, FL 33166

Phone: (786) 845-3000

Fax: (786) 845-3001

Mcruz@metlang.com

Payment Address: Metropolitan Interpreters and Translators, Inc
110 East 42" Street, Suite 802
New York, NY 10017

Phone: (212) 986-5050
Fax: (212) 983-5998
Contact: Kherfield@metstaff.com

Warranty provisions: None

Export Packing Charges (if applicable): N/A


mailto:Dgrote@metlang.com
mailto:Jcitrano@metlang.com
mailto:Mcruz@metlang.com
mailto:Kherfield@metstaff.com

18.

19.

20.

21a.

21b.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Terms and conditions of Government purchase card acceptance (any
thresholds above micro-purchase level): Contact Contractor.

Terms and conditions of rental, maintenance and repair (if applicable):
N/A

Terms and conditions of installation (if applicable): N/A

Terms and conditions of repairs parts indicating date of parts price lists
and any discounts from list prices (if applicable): N/A

Terms and conditions for any other services (if applicable): N/A

List of service and distribution points (if applicable): N/A

List of participating dealers (if applicable): N/A

Preventative maintenance (if applicable): N/A

Environmental attributes, e.g., recycled content, energy efficiency
and/or reduced pollutants: Contact Contractor.

Data Universal Numbering System (DUNS) number: 147459916.

Notification regarding registration in Central Contractor Registration
(CCR) database: Yes.

Uncompensated Overtime: No.

For More Information on ordering from Federal Supply Schedules click on the FSS

Schedules button at: http://www.fss.gsa.gov



http://www.fss.gsa.gov/

METROPOLITAN

Corporate Overview

Metropolitan Interpreters and Translators Inc., was established in 1990 as a
veteran-owned business participating in the Small Business Administration’s
(SBA) Mentoring Program. Since our inception, we have been meeting the
interpretation, translation and transcription needs of the Untied States
Government especially the State and Federal law enforcement community.

As one of the first translation companies on the General Services Administration
(GSA) Federal Supply Schedule, Metropolitan was awarded a twenty million
dollar contract for translation and interpretation services. Under that contract, we
expanded our current client base and created new relationships with federal
agencies such as the U.S. Attorney’s Office, U.S. Department of Justice Anti-
Trust Division, Bureau of Alcohol, Tobacco and Firearms and the U.S. Secret
Service. Our schedule price list covers transcription, translation and interpretation
services as well as Title Ill staffing and management services.

Today, as large business with offices from coast to coast we are one of the
Department of Justice’s (DOJ) most experienced contractors for Title 1l support
services as well as translation and transcription production. Our rapid response
to DOJ’s ever growing demand for foreign language assistance has earned us
over nationwide contracts worth in excess of $200 million dollars, with the Drug
Enforcement Administration (DEA) the Federal Bureau of Investigation (FBI) and
the Department of Homeland Security (DHS), formerly the U.S. Customs Service.

Metropolitan’s operates three strategic locations from which we service the
federal law enforcement community and several other regional locations from
which we supplement our recruitment efforts from. Our headquarters which is
based in the center of New York City, is the home of our main transcription
center. Our Miami location is located in the same complex as many of our law
enforcement clients and is key to supporting the southern U.S. and the
Caribbean and is home to another Metropolitan secure transcription center.

Our Los Angeles office manages and supports the largest DEA Title Ill support
contract in the country, with over 200 full time, DOJ cleared linguists we support
the West Coast of the United States and the Pacific Islands. It also is home to



our newest state of the art transcription center. Our operation not only meets and
exceeds the requirements of DOJ and DHS but also proposes a unique, Cost
Saving and Time Savings solution to today’s rapidly changing translation
assistance requests.



METROPOLITAN

General Translation Services

Metropolitan understands the importance of providing reliable, high quality service at
a reasonable and competitive price, thus offering the government the best overall
value for their contracting dollar.

With a staff of full time translators in, Metropolitan provides document translation
services from and to over 100 foreign languages for government and private clients.
We translate:

Manuals

Medical Records

Books

Insurance claims

Websites

Training Materials

Legal documents

General correspondence

Technical data

VVVVVVVYVYY

Our translators are accredited, native speaking professionals, with the language skills
meet our high standards. To assist our linguists all three maintain extensive onsite
reference libraries with specialized dictionaries and reference books in a variety of
topics and languages. In addition, through our relationship with the United Nations (UN)
we have access to the UN translation library as well as various research and reference
services available on the internet.

To ensure confidentiality and to protect information all three of Metropolitan’s offices
are linked together via secure intranet that utilizes high-speed network servers to
transfer data between locations. This allows us to direct translation projects to the
office that has the translation team best suited for the project.



METROPOLITAN

Transcription / Translation Services

Our New York City transcription/translation center has hosted hundreds of cases,
some high profile, some not. In all cases the work performed by Metropolitan has
aided the government in securing a successful outcome while always preserving the
integrity of the investigation.

To ensure the integrity of each investigation, Metropolitan has several security
measures in place. First and foremost, we have a secure work area with individual
work stations within our office. Entry into the work area is restricted to individuals
that hold either a current DEA or FBI security clearance.

Our transcription center can be configured to accommodate the individual
confidentiality of multiple cases with each transcriber/translator working in their own
enclosed workstation. Each employee is assigned a unique access ID for the
network, this allows them to only access their own working directory. Each
workstation is connected via a closed network, which restricts any file from being
copied onto a disk or e-mailed outside the center by any of the translators.
Supervisors access individual employee directories at anytime and monitor
employee production and move the file at the completion of work and send it to
Quality Assurance and then onto the client.

Our Miami office was built to the same security standards as the New York office
and it follows the same security procedures. The office has individual
transcription/translation stations, and in addition, has a secure room within the
transcription/translation center that can isolate a group of transcribers/translators for
a sensitive project.

Both the New York and Miami offices have fireproof safes to store all source
material. Only supervisors at both locations can open these safes which are
monitored by video at all times. As an added security measure, we activate an alarm
system at night that is connected to a central station monitoring company.

Onsite Sound Lab

Metropolitan has an onsite sound lab in the New York office. This state of the art lab
contains the latest enhancing equipment and software capable of transferring audio
from one format to another while filtering out background noise. Through the use of
high-end computerized recording systems, Metropolitan can enhance the quality of
any digital or analog recording, rendering it more audible and easier to work with.



METROPOLITAN

Document Translation Services

Document translation services for law enforcement agencies require that the
translators not only be native speaking professionals who meet our strict language
accreditation standards, but they must also satisfy the security clearance
requirements of the United States Department of Justice.

All of our staff translators have been cleared by the DEA or the FBI to do work at our
offices or within the governments secure space. The flexibility of our translators to
work at the government site when requested is important since often the material to
be translated may not be removed from the site.

Metropolitan not only supports these projects with the translators but very often can
provide the specialized dictionaries, reference material and other tools necessary to
ensure the best possible translation for the client. Metropolitan can translate in over
100 languages the following:

Banking/finance reports and statements

Court affidavits/Jail records

Police reports/investigation reports

Officer training materials

General correspondence

Sales and marketing material

Contracts, agreements and property deeds

Bills of sale/shipping records

Electronic Data

Manuals

VVVVVVVVVYY

Metropolitan also employs part time translators to supplement our permanent staff
when the task allows. These translators are held to the same language accreditation
standards as our full time employees and when requested must adhere to the same
security procedures which at a minimum, require the translator to sign a non
disclosure agreement to ensure the clients’ confidentiality at all times.

Quality Assurance

As a service dealing primarily with law enforcement agencies, Metropolitan is
required to produce a finished product that is used as exhibits or evidence in
criminal proceedings. Whether for the DEA, FBI, U.S. Customs or the U.S.
Attorney’s Office our linguists and the translations they produce have been tried,
tested and successfully accepted within the courts for over ten years.

Additionally, since all of Metropolitan’s facilities are secure and our staff translators
hold a valid security clearance from the U.S. Department of Justice, we are well
trained in safeguarding information and security. Translators only have access to
information related to the project they are working on.



No matter who the client is, Metropolitan has many quality assurance steps in place
to ensure the highest quality product to the Government. We start with the Project
Managers:

A Project Manager is assigned to every ongoing project that Metropolitan is working
on. This Project Manager is in control of the translation project from the start of the
job until the completion of all the tasks.

The Project Manager is responsible for putting together the glossary and any other
reference material the translators may need. The Project Manager assists, checks
and validates all the work produced by the translation team working on that project.
He or she is also responsible for ensuring that the project is on time and within the
cost estimate.

Project Managers report directly to our Translation Center Operations Manager (T-
COM) who holds daily meetings with the Project Managers to assess production
levels, costs, quality assurance and deadlines of each ongoing project. The
Operations Manager will access the status of the project and convey any new
information, updates or changes from the client to the Project Managers and the
translation team when necessary.

Before returning the project to the client, the T-COM will assign a proofreader/editor
to the finished project for one last quality assurance check.

As a final step, the T-COM reviews all finished products and ensures that all original
material is returned to the client and any waste material is properly destroyed.

Rapid Response Team

Emergency situations often arise whether in law enforcement or in other areas of the
government. Metropolitan is prepared to assist you with those situations when they
arise.

Metropolitan offers assistance on demand:

Any Language.......... Anywhere.......... Anytime..........

Our linguistic services can be customized to meet the specific needs of your agency
or field office, twenty-four hours a day. Our ability to satisfy the ever-changing
needs of law enforcement and the private sector has made us a leader and
innovator in the industry.

MONITORS

INTERPRETERS
DOCUMENT TRANSLATION
TAPE TRANSCRIPTION / TRANSLATION
TAPE SOUND ENHANCEMENT
CASSETTE DUPLICATION

To arrange for services twenty-four hours a day just contact our office at (800) 421-
0303 and we will be glad to assist you.



METROPOLITAN

Foreign Language Monitors

One of the most requested services under the law enforcement category is providing
Monitors/ Interceptors for Title Il investigations. Metropolitan is a leader in this field
with a full time staff of DEA and FBI cleared linguists (a flying squad) in over twenty
different languages, available to travel on twenty-four hours notice. These monitors
are available to work on Title Il investigations that involve foreign languages as well
as English. Our “Flying Squad” can work in any city in the U.S. for thirty, sixty or
ninety days at a time.

We recruit, hire and train only native speakers with knowledge of colloquial
expressions and regional slang. This offers the law enforcement agency the added
advantage of understanding the culture and unique regionalisms that often are a key
ingredient in any foreign language investigation.

General Interpretation Services

On a daily basis, Metropolitan provides consecutive and simultaneous interpreters to
federal agencies as well as private corporations. Our interpreters assist in meetings,
conventions, legal proceedings, criminal investigations and the general day to day
operation of our government. We also provide consecutive and simultaneous
interpreters to the television networks for live broadcasts, interviews and news relay.

The task of interpretation has varied requirements and skill levels depending upon
the assignment. At a minimum, Metropolitan requires that all interpreters have the
ability to speak the language with sufficient structural accuracy and vocabulary to
participate effectively in most formal and informal conversations on practical, social
and professional topics.

More experienced and seasoned interpreters are required to demonstrate a skill
level of conversation equal to a highly articulate well-educated native speaker, which
reflects the cultural standards of the country where the language is natively spoken.
Many of Metropolitan’s interpreters are also state and/or federally court certified,
State Department Certified, DLI certified or UN accredited and/or who are accredited
members of professional interpretation associations such as The American
Association of Language Specialist (TAALS), National Association of Judicial
Interpreters (NAJIT) and the Asociation International des Interpretes de Conférence
(AlIC).



To ensure that our interpreters meet our skill requirements and our client’'s
standards, Metropolitan utilizes an oral proficiency exam administered by an
independent testing company, Language Testing International (LTI). LTI is an
approved testing company for the U.S. Department of Justice as well as other
federal agencies. Metropolitan has been utilizing LTI as their primary testing
company in all languages for the past several years.

Metropolitan is a corporate member of the National Association of Judicial
Interpreters (NAJIT) and we comply with all rules, regulations and standards set by
the International Association of Conference Interpreters (AlIC). Metropolitan utilizes
SONY and WILLIAMS brand conference equipment and upon request we can
provide equipment for groups of 10 to 1000 in up to twenty languages
simultaneously. We offer wireless headsets and the secure hard-wired delegate
units along with our custom designed soundproof interpretation booths.

Metropolitan can provide any consulting and planning assistance to the requesting
government agency as is often required when dealing with simultaneous interpreters
and conference equipment.



METROPOLITAN

Interpretation Services for Law Enforcement

Metropolitan offers a customized consecutive interpretation program for law
enforcement and prosecuting agencies in need of this service on a regular basis.
For Example: some United States Attorney’s offices require consecutive interpreters
on a daily basis in about five or six different languages, usually on short notice.

These interpreters assist with one-on-one meetings between the government and
the defendants or cooperating withesses/confidential sources.

Upon meeting with the law enforcement or prosecuting agency, Metropolitan will
ascertain the interpretation needs and set up a program that offers a Rapid
Response to needs of that client.

In the above example, Metropolitan arranged a meeting with the offices in need of
the service and analyzed their interpretation needs. After that meeting we selected
the interpreters best suited for that project and then we set up a schedule whereby
they check in with their Metropolitan representative every two hours during the
business day to secure their next assignment.

This allows Metropolitan to offer our client a Rapid Response in those high demand
languages on short notice. It also offers the client a pool of interpreters familiar with
the procedures and needs of that client while offering the actual user of the service a
familiar face to work with.

Additionally, Metropolitan has designed systems and procedures that first notify the
on within the organization that an interpreter has been requested by a representative
of that organization and what the estimated cost of that service will be. This is vital
in a multi-user environment where requests for services are made with a certain
amount of urgency.

One of our representatives will be glad to set up a meeting to access your
interpretation needs and show you how Metropolitan can assist your organization
under our GSA schedule.

Metropolitan Interpreters and Translators Inc.

Breaking the language batrrier... ... nationwide...worldwide



Metropolitan Interpreters and Translators Inc.

110 East 42" Street, Suite 802
New York, NY 10017
(212) 986-5050
(212) 983-5998

GSA Contract Number: GS-10F-0292K

SIN 382-1 TRANSLATION

SERVICES

Labor Category
(Effective Date)

Translator Class 1 - Hourly
Translator Class 1 - Daily
Translator Class 2 - Hourly
Translator Class 2 - Daily
Translator Class 3 - Hourly
Translator Class 3 - Daily
Translator Class 4 - Hourly
Translator Class 4 - Daily
Monitor Class 1 Hourly
Monitor Class 1 Daily
Monitor Class 2 Hourly
Monitor Class 2 Daily
Monitor Class 3 Hourly
Monitor Class 3 Daily
Monitor Class 4 Hourly
Monitor Class 4 Daily
Lead Linguist / Spanish
Hourly

Lead Linguist / Spanish
Daily

Shift Supervisor Class 1
Hourly

Shift Supervisor Class 1
Daily

Shift Supervisor Class 2
Hourly

Shift Supervisor Class 2
Daily

Shift Supervisor Class 3
Hourly

Shift Supervisor Class 3
Daily

Year 6 Year7 Year8 Year9 Year 10
6/23/2005 6/23/2006 6/23/2007 6/23/2008 6/23/2009

$37.00 $38.11 $39.26 $40.44  $41.65
$296.05 $304.94 $314.08 $323.51 $333.21
$42.79  $44.07 $4539 $46.75 $48.16
$342.28 $352.55 $363.12 $374.02 $385.24
$56.66 $58.36  $60.11  $61.92  $63.77
$453.26 $466.86 $480.86 $495.29 $510.15
$63.60 $65.51 $67.47 $69.50 $71.58
$508.80 $524.06 $539.78 $555.98 $572.66
$35.85 $36.92 $38.03 $39.17  $40.35
$286.82 $295.43 $304.29 $313.42 $322.82
$42.79  $44.07 $4539 $46.75 $48.16
$342.28 $352.55 $363.12 $374.02 $385.24
$56.66 $58.36  $60.11  $61.92  $63.77
$453.26 $466.86 $480.86 $495.29 $510.15
$58.98 $60.74 $62.57 $64.44  $66.38
$471.80 $485.96 $500.54 $515.55 $531.02

$36.74 $37.84 $38.98 $40.15 $41.35
$293.92 $302.74 $311.82 $321.18 $330.81
$38.77  $39.93 $41.13 $42.36 $43.64
$310.15 $319.46 $329.04 $338.91 $349.08
$44.62 $45.96 $47.34 $48.76  $50.22
$356.96 $367.67 $378.70 $390.06 $401.76
$55.75  $57.43  $59.15 $60.92  $62.75

$446.03 $459.41 $473.19 $487.39 $502.01



Shift Supervisor Class 4

Hourly $55.75 $57.43 $59.15 $60.92 $62.75
Shift Supervisor Class 4

Daily $446.03 $459.41 $473.19 $487.39 $502.01
Site Supervisor Hourly $47.26  $48.67 $50.13 $51.64  $53.19
Site Supervisor Daily $378.05 $389.39 $401.07 $413.11 $425.50
Project Manager Hourly $55.75 $57.43 $59.15 $60.92 $62.75
Project Manager Daily $446.03 $459.41 $473.19 $487.39 $502.01

Annual Escalation Rate: Three percent (3%)
**All prices shown are inclusive of the 0.75% IFF effective 1/1/2004

NOTE: INTERPRETERS WORK 8 HRS (7 HOURS W ITH TWO 30 MINUTE BREAKS)

SHIFTS LONGER THAN 8 HOURS WILL INCUR OVERTIME CHARGES THE
AS FOLLOWS: (the daily rate divided by eight and then multiplied by one and a half)

Consecutive Interpreters have a two (2) hour minimum non court assignments, four (4) hour minimum or
Simultaneous Interpreters have an eight (8) hour minimum.



SIN 382-1 TRANSLATION SERVICES

Languages Offered: ALL LANGUAGES ARE OFFERED TO AND FROM ENGLISH.

Afrikaans-3
Arabic-4
Azerbaijani-3
Bulgarian-3
Catalan-3
Danish-3
Estonian-3
Fookien-3
Georgian-4
Hainanese-3
Hindi-3
Indonesian-4
Kurdish - 4
Macedonian-4
Mandarin-3
Pashto-4
Portuguese-3
Russian-2
Sicilian-3
Somali-4
Swedish-3
Tamil-4
Tigrinya-4
Urdu-4
Wolof-4
Zulu-4

Akkadian-4
Aramaic-4
Bambara-3
Burmese-4
Chaoshan-3
Dari-4
Farsi-4
French-2
German-2
Hakka-3
Hokkien-3
Italian-2
Lao-4
Malay-4
Mandingo-4
Patois — 3
Punjabi-4
Serbian-3
Sinhalese-4
Spanish-1
Tagalog-3
Tananese-3
Turkish-3
Uzbek-4
Yiddish-4

Albanian-2
Armenian-3
Belorussian-4
Cambodian-4
Creole-3
Dutch-2
Finnish-3
Fulani - 4
Greek-2
Hausa — 4
Hungarian-4
Japanese-4
Latvian-4
Maltese-4
Nepali-4
Polish-2
Romanian-4

Serbo-Croatian-3

Slovak-3
Sudanese-4
Taiwanese-3
Tex-Mex-1
Twi-4
Vietnamese-4
Yoruba-4

Ambharic-3
Assyrian -4
Bengali-4
Cantonese-3
Czech-3
English-1
Flemish-3
Fuzchou-3
Gujarati-4
Hebrew-3
Ibo-4
Korean-4
Lithuanian-4
Marathi-4
Norwegian-3
Polynesian-4
Romany-4
Shanghainese-3
Slovenian-3
Swahili-4
Tajiki — 4
Thai-4
Ukrainian-4
Welch-4
Yugoslav-4



Metropolitan Interpreters and Translators Inc.
110 East 42" Street, Suite 802

New York, NY 10017

(212) 986-5050

(212) 983-5998

GSA Contract Number: GS-10F-0292K

SIN 382-2 INTERPRETATION

Labor Category Year 6 Year 7 Year8 Year9  Year10
(Effective Date) 6/23/2005 6/23/2006 6/23/2007 6/23/2008 6/23/2009
Consecutive Class 1 - Hourly $62.44 $64.32 $66.25  $68.23  $70.28
Consecutive Class 1 - Daily $499.57  $514.55  $529.99 $545.89 $562.27
Consecutive Class 2 - Hourly $71.12 $73.26 $75.45  $77.72  $80.05
Consecutive Class 2 - Daily $568.99  $586.06  $603.64 $621.75 $640.41
Consecutive Class 3 - Hourly $92.51 $95.29 $98.14  $101.09 $104.12
Consecutive Class 3 - Daily $740.08 $762.29  $785.15 $808.71 $832.97
Simultaneous Class 1 - Daily $867.28  $893.29  $920.09 $947.69 $976.13
Simultaneous Class 2 - Daily $925.08  $952.84  $981.42 $1,010.86 $1,041.19
Simultaneous Class 3 - Daily $1,156.36 $1,191.05 $1,226.78 $1,263.59 $1,301.49

Court Certified Interpreter Full Day $695.25  $716.11  $737.59 $759.72 $782.51
Court Certified Interpreter Half Day* $347.63  $358.05 $368.80 $379.86 $391.26

Annual Escalation Rate: Three percent (3%0)

**All prices shown are inclusive of the 0.75% IFF effective 1/1/2004

*Half day rate consists of 4 hours

NOTE: INTERPRETERS WORK 8 HRS (7 HOURS W ITH TWO 30 MINUTE BREAKS)
SHIFTS LONGER THAN 8 HOURS WILL INCUR OVERTIME

AS FOLLOWS: (the daily rate divided by eight and then multiplied by one and a half)
Simultaneous Interpreters have an eight (8) hour minimum.



SIN 382-2 INTERPRETATION

Languages Offered: ALL LANGUAGES ARE OFFERED TO AND FROM ENGLISH.

Afrikaans-3
Arabic-3
Azerbaijani-3
Bulgarian-2
Catalan-3
Danish-3
Estonian-3
Fookien-2
Georgian-3
Hainanese-2
Hindi-3
Indonesian-3
Kurdish — 3
Macedonian-2
Mandarin-2
Pashto-3
Portuguese-2
Russian-2
Sicilian-2
Somali-3
Swedish-3
Tamil-3
Tigrinya-3
Urdu-3
Wolof-3
Zulu-3

Akkadian-3
Aramaic-3
Bambara-3
Burmese-3
Chaoshan-3
Dari-3
Farsi-3
French-2
German-2
Hakka-2
Hokkien-2
Italian-2
Lao-3
Malay-3
Mandingo-3
Patois — 2
Punjabi-3
Serbian-3
Sinhalese-2
Spanish-1
Tagalog-2
Tananese-3
Turkish-3
Uzbek-3
Yiddish-3

Albanian-2
Armenian-3
Belorussian-3
Cambodian-3
Creole-2
Dutch-2
Finnish-3
Fulani - 3
Greek-2
Hausa — 3
Hungarian-3
Japanese-3
Latvian-2
Maltese-3
Nepali-3
Polish-2
Romanian-3

Serbo-Croatian-2

Slovak-3
Sudanese-3
Taiwanese-2
Tex-Mex-1
Twi-3
Vietnamese-3
Yoruba-3

Ambharic-3
Assyrian — 3
Bengali-3
Cantonese-2
Czech-2
English-1
Flemish-3
Fuzchou-2
Gujarati-3
Hebrew-3
Ibo-3
Korean-3
Lithuanian-2
Marathi-3
Norwegian-3
Polynesian-3
Romany-3
Shanghainese-2
Slovenian-3
Swahili-3
Tajiki — 3
Thai-3
Ukrainian-3
Welch-3
Yugoslav-3



